
.
 

kissé 
nak éreznie magát. De nem esett kétségbe. 

ö.. 

Szerkesztői iroda : 

Egész évre . 16 forint. 
élévre. 8 forint. Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Tizenkilenczedik évfolyam. 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Negyedévre 4 forint. 
1 frt 50 kr. 

A nap eseménye. 
Senki se gondolja azt, hogy mi 

most ebben a czikkelyben Tisza Kál- 
mán nagyváradi beszámolójáról aka- 
runk beszélni. Ez az ur minden jogát 
eljátszta már ahhoz, hogy vele, a be- 
szédeivel, vagy cselekedeteivel komo- 
lyan foglalkozzunk. 

A ki, mint ő, ilyen élemedett kor- 
ban abban keresi politikai szereplésé- 
nék dicsőségét, hogy szentségtelen ké- 
zekkel rátőrjön Magyarország ezeréves 
alkotmányára - az nem méltó egyébre, 
mint arra, hogy megvetéssel forduljon 
el tőle a nemzet, melynek im vén ko- 
rában vált hütelen fiává. 

A nap eseményét igazában gróf 
Csáky Albinnak a volt közoktatásügyi 
miniszternek, a magyar politikai köz- 
élet e méltán tisztelt kitünöségének a 
képviselőház tegnapi ülésén mondott 
beszéde képezi. 

A szabadelvü pártban bekövet- 
kezett bomlás során a pártból kivált 
képviselők, valamennyien a pártnak 
legtekintélyesebb férfiainak vezérszóno- 
kaként, lépett fel tegnap gróf Csáky 
Albin. 

És mondott egy minden tekintet- 
ben nagyjelentőségü és máskülönben 
is müvésziesen megépitett parlamenti 
beszédet, mely nem csak a parla- 
mentben, hanem az egész országban és 
bizonyára ezen kivül is első sorban fog- 
lalkoztatni fogja az elméket. 

Mióta a különválás megtőrtént a 
gróf Csáky Albin beszéde az első, mely 

a mai parlamenti és politikai helyzettel 
és az ezt előidéző okokkal a magyar 
nemzeti politika szempontjábol akként 
foglalkozik, hogy egyben a kibontako- 
zás egyedül czélravezető utját is meg- 
jelöli. 

Gróf Csáky Albin eme beszédjé- 
ben az ellenzéki pártok obstrukcziójá- 

val és a Bánffy-kabinet kormányzati 
politikájával s ezek kölcsönhatásaival a 
pártatlan szemlélő igazságérzetével fog- 
lalkozik. 

Nem helyesli az obstrukcziót, de 
nem helyesli a jelenleg üzött kormány- 
zati politikát sem. És főképpen azt hi- 
báztatja, hogy Bánffy báró a jelen s 
nagyobbára általa felidézétt helyzetből 
nem akarja levonni az egyedül helyes 
konzekvencziát azt t. i, hogy mert az 

ő személye szolgál egyetleu akadályául 
a parlamenti viszonyok konszolidáczió- 
jának -még mindiggörcsösen ragasz- 
kodik ez álláshoz és nem hozza áldo- 
zatul a maga személyes ambiczióját az 
ország érdekeinek. 

Gr. Csáky Albin, ez a feltétlen 
tiszteletet érdemlő politikai jellem ezen 
beszédjében öszintén és minden párt- 
tekintet nélkül itéli el az obstrukcziót 
és itéli el Bánffyt. Szerinte ez a kettő 
elválaszthatlan kapcsolatban áll egy- 
mással. Ez a két veszedelem csakis 

együttes hatásában képviseli az alkot- 
mány veszélyét. 

Az ellenzéki akczió szerinte létrejött 
Bánffy miatt és az ő cselekményei kö- 
vetkeztében. Mihelyt egyik megszünik, 
az alkotmányt fenyegető veszedelem is 
elveszti romboló erejét. 

És ezen okoskodás révén a leg- 
kétségtelenebb logikai fejtegetés ered- 
ményében, mint a jelen helyzet elő- 
nyös megváltozásának egyetlen ténye- 
zőjét abban keresi, hogy Bánffy mond- 
jon le, s adja át a helyét olyan állam- 
férfiunak, a ki előtt az ellenzéki pár- 
tok készséggel leteszik az obstrukczió 
fegyvereit. Ezzel aztán helyreáll a par- 
lamenti béke, s megszabadul az alkot- 
mányos élet az őt fenyegető komoly 
veszedelmektől. 

Mihelyt a kormány élére olyan 
férfiu kerül, a kiben az ellenzéki pár- 

tok is megnyugvással látják a hatalom 
alkotmányos kezelésének eszközeit, ak- 
kor a veszedelem el van háritva. Ebből 
kiindulva gr. Csáky Albin felállitja azt 
a tételt, hogy ilyen körülmények közt 
a többséget alkotó szabadelvü pártnak 
nem az a hivatása és nem azt követeli 
az ország érdeke, hogv az alkotmány 
épségének veszélyeztetése mellett is az 
ellenzék akcziójának meghiusitásá- 
ra törekedjék, hanem az, hogy távo- 

litsa el a kormány éléről azt a ferfiut, 
a ki valójában kihivta az ellenzéki pár- 
tok elkeseredett küzdelmét a nélkül, 
hogy az ez által okozott helyzetből 
máskép, mint az alkotmány veszélyez- 
tetése nélkül kibontakozni tudna. 

Ez világos, ez logikus, ez meg- 
dönthetlen megitélése a helyzetnek és 
megjelölése a kibontakozás egyedül le- 
hetséges módjának. 

A szabadelvü párt lelkiismeretének 
megébresztése volt czélja e nevezetes 

beszédnek s most már meglátjuk, hogy 
ennek a pártnak a maga mesterségesen 
elaltatott lelkismerete megébred-e olyan 
szózat után, mint a milyen a Csáky 
Albin gróf tegnapi beszédjében foglal- 
tatik ? 

Gróf Csáky Albin tiszta és nemes 
lelkében az igaz hazafi jogos aggodalma 
a maga egész veszedelmességében szó- 
lalt meg. 

Bán/fy hagyja el a helyét! Ez a 
kibontakozás utja az olyan politikai jel- 
lemek előtt, a kik szeretik a Hazát és 
féltik és védeni készek az alkotmányt. 

Most már azon az elaltatott lelki- 
ismeretében a Haza sorsával mit sem 
törödő párton áll, hogy a Csáky gróf 
hazafias aggodalmában kikiáltott Szóza- 
tot megértse és a szerint cselekedjek. 

Lesz-e hozzá elég bátorságuk és 
hazafiságuk? 

A politikai helyzet. 
Budapest, decz 20. 

A kormánypárton, ugy látszik, a Tisza- 

lexxel sehogy sincsenek megelégedve. A gyász- 
vitézek szeretnék valamelyes kompromisz- 
szummal feleslegessé tenni e hazaáruló ja- 

vaslatot. Erre vall a kormánypárti P. H. 

kővetkező elmélkedése : 
Az egyezkedés magva el van ültetve s 

azt mondják, hogy nem kisebb kertész ápolja, 
mint Vaszary Kolos hercegprimás. Az idő 
renekivül rövid. A türelmetlenség nemcsak a 
politikusok között, de az egész országban 
érezhető. A politika ráfekszik az emberek 
gondolkozására. A vidéken is mindenütt gyü- 
lések vannak; beszámolók, nyilt levelek és 
pártértekezletek foglalkoztatják a karácsonyi 
ünnepre készülődő polgárokat. A bizonytalan- 
ságból lassankint mégis kibontakozik az a 
tudat, hogy a kormány a státusduot január 
elsején tul is biztositani fogja. De hogy a 
kiegyezési uj javaslatokban foglalt előnyök- 
ről az országnak a politikai zavarok miatt 
egyelőre le kell mondani, ez bizonyos és 
nyomasztólag hat azon körökre, ahol az uj 
kiegyezés előnyeire számitottak. 

A békekötést ezért óhajtja mindenki, a 
gazdálkodásból és kereskedelemből élő em- 
ber inkább, mint a parlamenti politikus. Ott 
nyilván kevésbbé látják fontosnak, hogy az 
uj elnök miképpen fogja kezelni a ház- 
szabályokat, meg hogy Tisza Kálmán iránt 
rokonszenvet nem érez a balpárt, mint azt, 
hogy az ország szekere ne forduljon kátyuba 
Szilveszter éjszakáján, s ne legyenek zavarok 
abban a háztartásban, melynek rendezett- 
ségétől sokak exisztenciája függ. 

* 

Kolozsvárt, 

Egy négyszög 

kereskedők 

A lex Tisza ellen, országszerte válasz- 

tópolgárok által aláirt kérvények és népgyü- 
lések tiltakoznak, Bánffy bárót pedig csak 

egyes kerületek szababelvüpártjának végre- 
hajtó bizottságai „üdvözlik", A Llovd épü- 

letbeli klub ezen vidéki ügynökségei nem 

képesek aláirásokat szerezni, sem népgyülé- 

seket rendezni Bánffy ur tiszteletére. Össze- 

ülnek tehát - tagjaik, főszolgabiráik, jegy- 

zők, regálebérlők - és táviratilag „nagy lel- 

kesedéssel garantirozzák a „hazát fentartó" 

providenciális államférfiunak az ő ,feltétlen 

bizalmukat" és „határtalan ragaszkodásukat." 
* 

Hire jár, hogy Apponyi ésKárolyi 
grófok és Csáky beszédeinek hatása 
alatt még többen fognak kilépni a sza- 
badelvüpártból, illetve visszavonni a 
lex Tiszára adótt aláirásaikat. 

Az ellenzéknek nagy morális erőt ad, 
hogy az ország igazi közvéleménye mögötte 

áll e harczban s mióta a kilépettek nyiltan 

kimondják, hogy Bánffy báró lemondásával 

azonnal visszatérne a béke, száz és ezer 

főben támadt fel már önmagától a gondolat, 

hogy miért kell éppen Bánffy Dezső bárónak 

lenni a főminiszternek, mikor távozásával a 

béke állana helyre. Erre a kérdésre nincsen 

semmi okos megoldás a lemondáson kivül és 

Bánffy báró mégis boldogitani akarja őnma- 

gával a hazát tüzzel-vassal s az alkotmány 
felforgatásával. 

Tisza N.-Váradon. 
Tisza Kálmán tegnap délelőtt beszá- 

molót tartott N.-Váradon, a hol nemcsak ba- 
rátai tüntettek mellette, de volt ellene is 
tüntetés. 

A Tisza testőrségét a lex Tisza aláirói 
kőzül a következő kirendeltség képezte: Dá- 
niel Gábor, Szily Pongrácz, Szemere Attila, 
Solymossy Lajos br., Telegdy József, Örley 
Kálmán, Beöthy Algernon, Egyedy Arthur, 
Kristóffy József, Werner Gyula, Purgely Sán- 
dor, Pap Géza, Benke Gyula, Piukovics Jó- 
zsef, Gyárfás Endre, Magyary-Kossa és Kap- 
debó Ferencz. 

Jóllehet a szabadelvü pártot plakáton 
hivták fel a pályaudvaron való tömeges meg- 
jelenésre, alig jött össze pár száz ember a 
vasuti állomáson, de maga a város sem öl- 
tötte fel azt az ünnepi diszt, melyet a tulbuz- 
gó hatósági közegek annyira kivánatosnak 
jeleztek. 

Házról-házra járva kérték fel a háztu- 
lajdonosokat, hogy lobogózzák fel a várost, 
de alig egynehányan engedtek a szelid nyo- 
másnak. A kik kitüzték a Tiszát ünneplő lo- 
bogót, azoknak meg a jogászsággal gyült 
meg a bajuk. A jogakadémiának a Tisza-el- 

szerda, deczember 21. 1898. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

cezentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

lenes hallgatói azt a kategorikus üzenetet 
küldötték a tüntető Tisza-imádóknak, hogy 
vonják be a zászlókat, mert különben erő- 
szakkal tépik le a házak tetejéről. 

A rendőrség ezekre a hirekre nagyelő- 
készületeket tett és a legnagyobb szigorral 
lépett fel, hogy a bevonulásnál minden el- 
lentüntetést megelőzzön. 

Nyomban kiadták a parancsot a tünte- 
tők elhallgattatására, de a mozgósitott rend- 
őrség föllépése még inkább fölizgatta a nagy- 
váradi ifjuságot és polgárságot és a lelkes 
demonstráczió kisérte Tisza Kálmánt a 
városba. 

Ütközben két tüntető joghallgatót és 
több polgárt fogott el a rendőrség. 

Bulyovszky polgármester minden telhe- 
tőt elkövetett a tüntetések elfojtására, sőt 
megigérte az ifjuságnak, hogy két elfogott 
társukat szabadon bocsátja, ha a tüntetést 
abbahagyják. Mialatt a polgármester tárgyalt 
az ifjuság vezetőivel, az időközben több ezerre 
fölszaporodott polgárság a kaszinó épülete 
elé vonult és Abczug Tisza! Abczug Bánffy! 
Le a hazaárulókkal! kiáltásokkal tüntetett a 
szabadelvü kaszinó ellen. 

A kapitányság az összes rendőrséget 
mozgósitotta és egy félórára sikerült a tün- 
tetőket szétoszlatni, de a vármegyeház előtt 
ismét összegyültek és Le a hazaárulóval! Le 
a Tiszákkal! fogadták Tisza Kálmánt, a kia 
főispánhoz hajtatott vacsorára. A rendőrség 
nagy erőfeszitéssel szétoszlatta a tüntetőket, 
a kik közül többeket elfogott. 

A vármegyeházát és az utczákat egész 
éjjel rendőrség tartotta megszálva, mert at- 
tól tartott, hogy Tisza Kálmánt a közönség 
esetleg inzultálni fogja. 

* 

Beszédében a vén generális legtöbbet 
foglalkozott az általa benyujtott hazaáruló 
javaslattal, melyről a többek közt a követ- 
kezőket mondta: 

Én elvállalom. Én jöttem arra a gon- 
dolatra, hogy keressünk módot, a mely által 
egyfelől még egyszer figyelmeztetjük a kép- 
viselőház minden tagját, hogy ideje volna már 
legalább az indemnityt törvényerőre emelkedni 
engedni, de ha ez nem sikerül, másfelől kon- 
statálják azt, hogy nem a képviselőház több- 
ségének hibájából következik be, ha bekövet- 
kezik az az állapot, hogy majd szorosan vett 
alkotmányos eljáráson kivül kell az ország 
legfontosabb érdekeit megmenteni. Ez volt 
főindoka azon törvényjavaslatnak, melyet a 
többség értekezletén előterjesztettem. 

Beszédét igy végezte : 

Őnőknek teljes joguk van az általam 
elmondottak felett a legélesebb kritikát gya- 
korolni. Egyhez azonban nincs senkinek joga 
= és azzal önök bizonyára nem fognak élni 
- imtencziómat rágalmazni. Ha az önök ité- 
lete ellenem üt ki, az fájni fog. De még ezt 
is el fogom viselni inkább, semhogy ne te- 
gyem azt, a mit lelkem sugall. 

.. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1898. deczember 21. 

A romantikus kis leány. 
Csagányi Vilmosnak nem kis megeről- 

tetésébe került, hogy Annuska elé mert ez- 
zel a kérdéssel állani : 

- Szeret? 
- Igen, nagyon szeretem, válaszolt a 

a kis leány. 
- Sejtettem, reméltem ezt eddig is, de 

féltem, hogy csalódom, most azonban már 
oldog vagyok, mert tudom, hogy engem sze- 

ret, nem pedig Kertesi Palit. 
Erre a kis Annuska olyan pillantást ve- 

telt Vilmosra, a mely világosan elárulta, hogy 
Mmegütődött szavain. 

- De hiszen Palit is szeretem, szólott 
egészen naivul. 

- Palit is ? 
.Hogy ne szeretném, hiszen olyan 

Jó fiu! 

Vilmos alaposan leföződött. Belátta, hogy 
korán volt még olyan nagyon boldog- 

em azért volt büszke praktikus észjárására, 
hogy ne tudna most magán segiteni. 

- Annuska még nem tudja, hogy mi 
a szerelem. Igyekezni fogok, hogy én legyek 

az, a kitől megtanulja, gondolta magában és 
elhatározta, hogy kitartó harczot fog vivni 

ertesi ellen az Annuska szivéért. 

Mit csinált volna más praktikus ember 
Vilmos helyében? Bizonyára azt, a mit ő 
ett. Vilmos pedig azt tette, hogy először is 
zövetségest keresett. E nélkül nem lehethá- 
pPorut viselni. 

Hogy ez a szövetséges az Annuska 
mamája volt, az nagyon természetes. Csa- 
gányi teljes három hónapot szentelt arra, 
hogy Egerszeginé rokonszenvét és pártfogá- 
sát megnyerje. 

E czélból minden eszközt felhasznált, 
amivel Egerszeginé anyai szivére hatni le- 
hetett. 

Tuda, hogy Egerszeginé a tudósoknak 
nagy tisztelője, Vilmos tehát első sorban arra 
tőrekedett, hogy őt is tudósnak tartsa. A 
lekszikonból mindennap betanult egy-egy sza- 
kaszt s ezt aztán nagy komolyan előadta. 
Hadd lássa Egerszeginé, hogy tudós és okos 
fiatal ember ! 

De jól tudta Vilmos azt is, hogy tudo- 
mánynélkül lehet valaki tudós, szemüveg nél- 
kül azonban nem, azért midőn Egerszegiék- 
nél látogatást tett, mindig felfegyverezte ma- 
gát egy óriási szemüveggel. 

Arról is gondoskodott, hogy ugy ös- 
merje őt Egerszeginé, mint a megtestesült 
szolidságot. 

A lumpolásra még gondolni sem mert. 
Ha megtudná az Annuska mamája, rögtön 
füstbe menne minden terve. 

A három havi fáradozás minden ügyes- 
ségét kimeritette. De volt is eredmény! 

Egerszeginének nagyon megtetszett. 
Nem győzte eléggé dicsérni leányának. 

- Nagyon ügyes fiatal ember ez a 
Csagányi ; tudós, okos, szolid. Boldog lehet az 
a leány, akit elvesz. 

Vilmos hamar észrevette, hogy az Eger- 
szeginé pártfogását megnyerte. Elérkezettnek 
látta az időt, hogy meggyőződést szerezzen, 
minő eredménye lett a támogatásnak. 

Annuska nem osztotta praktikus élet- 
nézeteit, ő a romanticzizmusnak volt a hive. 
A reálizmus és romanticzizmus ősszeütközé- 
sében a jelen esetben az utóbbi lett a győz- 

A mikor Vilmos Annuska elé átlott az- 
zal a bizonyos kérdéssel, a kis leány harag- 
gal fordult feléje, olyan állásba helyezte ma- 
gát, mint a lovagregények hősnői, mikor 
megsértik őket és szavalni kezdett. 

- Szivem fölött én rendelkezem. An- 
nak adom, akinek akarom. Kényszeritéssel 
nem lehet elnyerni, ön pedig ezt akarta. 
Ezért megvetem, megvetem ! 

Ezzel a faképnél hagyta a praktikus 
szerelmest. 

- Ezt ugyan jól csináltam. 
Ez volt az első gondolata Vilmosnak, 

a mikor a hirteleni meglepetéséből magához 
tért. Az Egerszeginé pártfogása nem hozta 
meg a remélt sikert, sőt most már sokkal 
távolabb áll a sikertől, mint azelőtt állott. 
Elhatározta tehát, hogy ezentul nem fogja 
többé igénybe venni ezt a pártfogást és 
óvakodni fog attól, hogy Egerszeginének di- 
cséretre okot adjon. 

Hozzáfogott a három havi keserves 
munka eredményeinek lerombolásához. 

Nehezére esett ugyan; de szerelméért 
mit nem tesz meg az ember! A lekszikon 
helyett más olvasmányokat keresett. Kibön- 
gészte a naptárakból és adomagyüjtemények- 
ből a leggyatrább anekdotákat és pontosan 
beszámolt Annuskáéknál uj ismereteiről. 

Leghőbb óhajtása az volt, hogy igy nyi- 
latkozzék róla Egerszeginé a leányának. 

- Jaj de léha fiatal ember ez a Csa- 
gányi. Szerencsétlen leány az, a ki hozzá 
fog nőül menni. 

De nem ment ez ám olyan könnyen! 
Keserü csalódás érte, mikor egyszer sok üres 
beszédje után igy szólott hozzá Egerszeginé: 

- Látja, igy tetszik maga nekem, ha 
nem foglalkozik mindig komoly dolgokkal. 
Mindennek meg van a határa, az a tulságo- 
san sok komoly tanulmány még megárthatna 
az egészségének. 

Csagányi azonban hősi elszántsággal folytatta 
a küzdelmet. 

Emlékezett arra, hogy mennyire meg- 
haragudott Egerszeginé Palira, midőn ez egy- 
szer éjjeli zenével lepte meg Annuskát. 

- Jobban tenné, ha aludni menne s 
engedné, hogy más is aludjék. Ezek voltak 
akkor Egerszeginé szavai, a melyekből most 
Vilmos uj reményt meritett. 

Három óra hosszat huzatta Egerszegiék 
ablakai alatt a leglármásabb nótákat s külö- 
nös gondja volt arra, hogy a klarinétnek 
jusson a főszerep. A mikor a hangverseny- 
nek vége volt, őnelégülten tért haza abban 
a biztos reményben, hogy Egerszeginé ala- 
posan lefogja majd hordani, mire a gyöngéd 
szivü kis Annuska megsajnálja és elérzéke- 
nyedve döl karjai közé. 

Másnap jó korán tisztelgett Annus- 
káéknál. Egerszeginé barátságos mosolylyal 
fogadta : 

- Ez a gyöngédség - szólott - iga- 
zán szép öntől s mondhatom, hogy nagy 
élvezetet szerzett vele leányomnak. Fogadja 
érte köszönetemet. 

Csagányi szivét ellepte a harag, alig 
tudott magán uralkodni. Igyekezett minél 
előbb távozni. A mint haza ért, a legnagyobb 
kétségbeeséssel vetette magát egy székre, 
majd felugrott s őrületes gyorsasággal kez- 
det fel s alá járni szobájában. 

A második kudarcz minden reményét 
megsemmisitette. Arról kezdett már gondol- 
kodni, hogy vajjon nem volna e legjobb, ha 
végleg lemondana Annuskáról. Képzeletében 
bármiként is iparkodott uralkodni rajta - 
már azt látta, bogy Pali karonfogva sétál 
boldogan Annuskával, mint jegyesével. 

- Ez nem fog megtörténni, nem en- 
gedem ! kiáltott fel Vilmos elkeseredetten s 
még jobban meggyorsitotta lépéseit. A mint 

igy fel s alá járt, hirtelen eszébe jutott va- 
lami s megállott. 

Visszaemlékezett arra, hogy Annuskát 
nehány nappal ezelőtt egy himzésen látta 
dolgozni, a melyet anyjának szánt, harmincz- 
nyolczadik születésnapjára. 

Ez a születésnap holnap lesz, kiáltott 
fel s leült asztalához. Tintát, tollat vett elő 
s rövid levelet irt, a melyben Egerszeginé- 
nek gratulált harminczkilenczedik születés- 
napjára. 

A leveleket elküldte s azután nyugod- 
tan folytatta sétáját, most már sokkal lassubb 
tempóban. Még kedvére ki sem sétálta ma- 
gát, a mikor egyik jó barátja, Tálos Mihály 
berohant szobájába. 

Te ostoba szamár! Ezzel a gyöngéd 
kifejezéssel üdvözölte a vendég Vilmost. 

Mindent elrontottál, Egerszeginé roppan- 
tul haragszik rád. 

A jó barát még be sem fejezte egé- 
szen szavait, a mikor Vilmos megölelte. 

Folytasd csak barátom! biztatta felvi- 
dulva Tálost, ami fölött ez nagyon csodál- 
kozott. 

Egerszeginé magán kivül volt haragjá- 
ban, kezében egy levelet tartott s ezt mondta 
Annuskának: „Nézd leányom, győződj meg 
róla te is, hogy milyen semmirevaló ember 
az a Csagányi. Kiseprüzőm, ha még egyszer 
beteszi hozzánk a lábát 1" Ezt mondta Eger- 
szeginé! 

Igazán? kiáltott fel Vilmos és egy ba- 
ráti csókot nyomott Tálos bal arczára. 

Azután igy szólott Egerszeginé leányá- 
hoz: „Kertesi sokkal külömb ember. Igazán 
csodálkozom magamon, hogy ezt eddig még 
nem vettem észre." 

Erre a jó barát jobb arczára is czuppa- 
nós csókot kapott. 

Egerszeginé meghivta ma vacsorára 

téli árukat 
Kizárólag Deczember hó 25-ikéig az összes 
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ELLENZÉK Deczember 

Emlékezzünk a régiekről. 
(Megjegyzés Betegh Ferencz czikkére.) 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 

Mint az 1848-49. évi nagy időknek 
egyik élő tanuja, kénytelen vagyok a törté- 
nelem érdekében az „Ellenzék" f. hó 16-iki 
286. számában „Emlékezzünk a régiekről" 
czim alatt közölt tárczaczikknek pár lénye- 
ges hibáját helyreigazitani. 

Az emlitett tárczaczikkben hibásan van 
irva, hogy feledhetlen emlékü báró Kemény 
Farkas menekült 48. honvédezredesnek lánya, 
Lotti, az erdélyi cs. k. hadikormányzó Puch- 
nerhez ment volt férjhez. Továbbá hibás azon 
állitás is, hogy ugyanazon Puchnert, ki az 
Aranyos folyó kiáradása elől egy élő fára 
volt kénytelen menekülni, onnan egy tordai 
ember a szabadságharcz ideje alatt, men- 
tette meg. 

Báró Kemény Lotti a br. Kemény Far 
kas ezredes leánya, az 1848-49. évi szabad- 
ságharcz előtt, 1844. év után (nem tudom 
határozottan melyik évben) lett neje br. Wern- 
hardt ezredesnek, ki a Sinkovich nevü cs. k. 
gyalogezrednek volt parancsnoka Kolozsvárt, 
a hol megismerkedtek. Mint báró Wernhardt 
neje volt báró Kemény Lotti 1849. évben 
Temesvár ostroma alatt férjével az ottani 
várban. 

Báró Wernhardtot, a Kemény Lotti bá- 
róné férjét mentette meg a tordai ember, az 
árviz veszélyből, de nem a szabadság harcz 
alatt, hanem a szabadság harcz után - és 
nem Puchner főhad parancsnokot. 

Hogy báró Kemény Farkas 48/49 évi 
menekült magyar honvéd ezredes emléket ér- 
demel, az tény. Többek között fölemlitem a 
következő tettét, mint a tárcza czikk irója is 
teszi. 

A vizaknai csata előtti napokon, Bem 
apó br. Kemény Farkas ezredest zászlóaljá- 
val azon utasitással küldötte a Piski hidhoz, 
hogy azt a lerombolástól megvédje azon 
szavakkal: Ist Piskier Brüke verloren, ist Sie- 
benbürgen verloren; azaz a „Piski hid elve- 
szett, Erdély elveszett. És br. Kemény Far- 
kas a feladatának meg is felelt. 

Báró Kemény Farkas emléke leg illőbb 
helyen volna a Torda-Aranyos vármegye há- 
zára illesztett táblán, mert ezen megyeház 
azon ház helyére van épitve, mely a br. sa- 
játja volt, s melyben igénytelen személyem is 
tisztelhette őtet. 

Borbély tanártól tudom, hogy ő egy 
összeget mely a Kossuth Lajosnak álittandó 
szoborra gyült, adott át a tordai tanácsnak. 
A Kossuth szobrot kell létesiteni, mert Kos- 
suth nem csak a Magyar hazáért tett sokat, 
de a mellett Torda város polgára is volt. 

Nagy-Szeben, 1898. decz. 18-án. 

Pünkösti Gergely, 

1848/49 évi honvéd örnagy. 

Tanácsbeosztása 
a kolozsvári kir. itélőtáblának az 1899. évre. 

I 

Polgári tanács 

Polgári, urbéri és felülvizsgálati tanács.") 

*) Váltó, kereskedelmi és csődügyek az 
I. polgári tanácsban is adatnak elő. 

Fekete Gábor, a királyi itélőtábla elnöke. 
A felülvizsgálati tanács elnökének állandó 
helyettese Heppes Miklós, tanácselnök. 

Birák: 

Bocskor Mihály polgári, Gál Jenő pol- 
gári és váltó, sat., Horváth Kálmán polgári 
és urbéri, Incze Gerő polgári. 

Kisegitő birák: 

Szász Dénes polgári, váltó, Hosszu 
László polgári és urbéri, Mikó Imre urbéri. 

Tanácsjegyzők : 

Dr. Ákontz János, dr. Jékey Dániel, 
dr. Jeney Aladár. 

II. 

Polgári tanács. 
(Polgári, kereskedelmi, váltó, csőd és bánya.) 

Palit és felkérte, hogy vacsora után kisérje 
el őket a mai tánczestélyre. 

Tálos tovább már nem tudta folytatni 
szavait, mert Vilmos, akin nagyon erőt vett 
az elérzékenyedés, nem engedte szóhoz 
jutni. 

Egyetlen barátom, drága barátom, te 
nem is tudod, milyen boldoggá tettél engem! 
kiáltott fel. 

- De miért az őröm? kérdezte Tálas 
meglepetten, a mikor végre szóhoz juthatott. 

- Majd megérted. Hol lesz az az estély? 
- Az ,„Arany galamb-ban. 
Ott leszek. 

A mint eljött az est, Vilmos kicsipte 
magát s azután sietett az „Arany galamb'ba. 

Egerszeginé már ott volt leányával. A 
zenekar egy csárdást játszott s Annuska ki- 
váncsian várta, vajjon kiZlesz az első, a ki 
tánczra kéri. 

Mindjárt akadt jelentkező. Kertesi Pali 
ünnepélyes lépésekkel közeledett feléje. Csa- 
gányi, a mint meglátta Palit, rohant, hogy 
megelőzze. De elkésett, Pali már meghajtotta 
magát, mire ő Anuska elé ért. A kis leány 
azonban észre sem akarta venni a hajlongó 
Kertesit, hanem Vilmosnak nyujtotta karját s 
elkezdte vele roppant tüzzel járni a csárdást. 

Kertesi mérgelődött, Egerszeginé bosz- 
szankodott, Tálos bámult, Vilmos pedig bol- 
dok volt. 

Suszter Oszkár. 

Elnök: 

Heppes Miklós, kir. itélőtáblai tanács- 
elnök. 

Birák: 
Zsakó István polgári és bánya, Szász 

Dénes polgári és váltó, sat., Kain Hugó pol- 
gári, Mikó Imre polgári. 

Kisegitó birák: 

Gál Jenő polgári, váltó, Mihályi Béla 
szavazó biró, Incze Gerő polgári. 

Tanácsjeyyzők : 
Dr. Ákontz János, dr. Jékey Dániel, 

Rajka Albert. 

III. 

Büntető tanács. 

Elök: 

Szerényi Kálmán, kir. itélőtáblai tanács- 
elnök. 

Birák: 

; Szőcs Ákos büntető és pénzügyi kih., 
Adám Dénes büntető és pénzügyi kihágás, 
Hosszu László büntető, br. Rudnyánszky Béla 
büntető, Mihályi Béla büntető és pénzügyi, 
Pap Farkas büntető. 

Kisegitő birák: 

Horváth Kálmán szavazó biró, Kain 
Hugó szavazó biró, Incze Gerő szavazó biró. 

Tanácsjegyzők : 

Rajka Albert, dr. Jeney Aladár. 

Kolozsvárt, 1898. évi decz. hó 14-én. 

Fekete Gábor, 

elnök. 

" A V 

A nemzeti szinház és Bem- 
ünnepély. 

- Bem ünnepély r. bizottságának 
gyüléséből. - 

A Bem ünnepély végrehajtó-bizottsága 

tegnapelőtti gyülésén egy nagyon szomoru 

ügyet tárgyalt. ! 

A bizottság ugyanis decz. 4-én arra 

kérte Bölöny intendánst, hogy tekintettel Bem 

Kolozsvárra bevonulásának 50 évi évforduló- 

jára, karácsony első napján adasson elő olyan 

hazafias darabot, a melyben Bem apónak je- 

lentékenyebb szerepe van, hogy azon az 

öreg honvédek is testületileg megjelenhesse- 

nek s e diszelőadás jövedelmét, tekintettel 

arra, hogy az ereklye muzeum a nagy idők 

történelmi részleteinek, kegyelet tárgyainak 

ősszegyüjtése és a jövő kor számára meg- 

őrzése által nemzetünk nagyjai számára Pánt- 
heont létesit, ennek javára engedje át. Bö- 

löny intendáns e szép, meleg hangu levélre 

ridegen elutasitó választ küldött, melyből az 

tünik ki, hogy nemzeti szinházunktól 

szabad kivánni, a nemzeti eszmék vagy ün- 

nepek szolgálatát, mert az, az intendáns sze- 

rint „tüntetés számba jön. Mindjárt levele 

elején kijelenti Bölöny József, hogy „a kiván- 

ságnak nem tehet eleget." 
Okadatolja ezt azzal, „hogy a kolozs- 

vári nemzeti szinház államilag kezelt szinház, 

bevételei és kiadásai elszámolás tárgyát képe- 
zik ezért az Emkének igért előadáson felül, a 

mely eddig is szokásban volt, jótékony czélu 

előadások nem engedhetők. 

Hosszasan magyarázza ezután az in- 

tendáns, hogy Kolozsvárt 17 jótékony egye- 
sület van s ha valamelyik megtudja, hogy 

egyiknek előadást engedett, mindegyik egy- 

let megköveteli s igy az ő megtagadását rosz 

néven vennék. 

Végül hangsulyozza levelében az inten- 

dáns, hogy „semminenvi ünnepi előadás jel- 

leget nem adhat, mert sem a közönséget 

sem őnmagát nem teheti ki annak, hogy 
a szinház esetleg tüntetés szinhelyévé váljék, 

mint az, az elmult évben is néhány alka- 

lommal elö fordult. 

E levél, melynek hangja az ötvenes 

éveknek, a nemzeti irányzatot és érzést el- 

nyomni törekvő akcziójára emlékeztet, a 

gyülésen nagyon szomoru benyomást és ál- 

talános megbotránkozást keltett. Elnök min- 

denek előtt konstatálta, hogy mindjárt a 

levél első része helytelenül magyaráz. Hiszen 

a muzeum a többi jótékony egyletekkel egy- 

sorba nem tehető, mert feladata betöltésénél 

ugyanazt a szolgálatot teszi a nemzet jövője 

érdekében, a mit teljesit az Emke, csakhogy 

a nemzeti irányzat egy másik ágát karolja 

fel teljes erővel. S e muüködésénél teljes 

joggal s a nélkül, hogy erre más jótékony 

egyleteknek hasonló kivánságra preczedenst 

alkotna, fordul egy ötven éves évi fordulón 

a nemzeti szinház támogatásához. Hiszen a 

kolozsvári nemzeti szinházat a nemget alapi- 
totta, nemzeti eszmék szolgálatára; az ily 

nyilatkozatokkal megtagadják annak multját, 

kivetköztetik azt nemzeti jellegéből. 

Inditványozza, hogy ezek után az in- 

tendánsnak e levele felett térjen a gyülés 
napirendre. 

A helyesléssel fogadott fejtegetések után 

még felemlitették, hogy a szinházi müsorban 

ez évforduló napra a „A falu rosszát" tüzette 

ki az intendáns. Konstatálták, hogy a Bölöny 

levele az első, mely a nagy idők szent em- 
lékeinek szolgálata elől ily ridegen tér ki. 

nem 

A gyülésen csodálkoztak azon, hogy 
épen Bőlöny intentáns tér el a nemzeti esz- 

mék és emlékek szolgálata elől, s épen a 

kolozsvári nemzeti szinháznál, mely szinház 

a vidéki szinházak között tudvalevőleg min- 

dig előljárt a nemzeti ügyek és eszmék ápo- 
lásában. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 21. 

Felhivjuk a t. közönség figyel- 
mét kiadóhivatalunk ama kedvezmé- 
nyére, hogy aki az „Ellenzék"-et ujév- 

től kezdve már most megrendeli és 
előfizet: a lapot ujév napjáig teljesen 

ingyen kapja. 

Népgyülés. 

A népgyülés iránt, melykarácsony 
másodnapján délelőtt tog megtartattni 
a vigadóban, nemcsak Kolozsvárt, ha- 

nem a vidéken is nagy érdeklődés mu- 
tatkozik. 

A mai postával Cs.-Szeredából a 
következő levelet vettük: 

Ideje volt már, hogy az erdélyi részek 
vezér városa kezébe vegye azt a zászlót, 
melyre ez arany szavak vannak felirva : 

„Mindent a hazáért és alkotmányért". 

Jóleső örömmel értesültünk tehát az 
„Ellenzék"-ből, hogy Kolozsvár város füg- 
getlen polgársága kezébe is ragadta e 
zászlót s tiltakozni készül azon galád me- 
rénylet ellen, mely a Tisza-léx által czé- 
loztatik. 

Kolozsvár város tiltakozásához mi is a 
legnagyobb lelkesedéssel csatlakozunk, mert 
nem fajult el még a székely vér s habár 
az utolsó választásnál a függetlenségi lo- 
bogót nem is tudtuk diadalra juttatni a ha- 
talmi erőszak és pénz miatt, szivünkben, 
lelkünkben a független Magyarországnak 
vagyunk mind halálig hivei. 

Ha csak Isten engedi, többen készülünk 
mi is lerándulni ez alkalommal Kolozs- 
várra, hogy csatlakozásunkat a tiltakozás- 
hoz kifejezhessük. 

Több székely. ; 

A vármegyék közül eddig Torda- 
Aranyos és Udvarhelymegyéből értesi- 
tették a népgyülést intéző bizottságot, 
hogy a gyülésen küldöttségileg képvi- 
seltetik magukat. 

Ezeken kivül Sz.-Kereszturról és 
Tordáról szintén már többen tudatták a 
bizottsággal megjelenésüket. 

A jelentkezésekből itélve, a nép- 
gyülés minden tekintetben igen impo- 
zánsnak igérkezik s mindenesetre nagy 
hatással lesz az erdélyi részekre. 

. 

Az intéző bizottság tudatja a gyülés 

iránti érdeklőkkel, hogy mindennemü felvilá- 

gositásért forduljanak az „Ellenzék" szer- 

kesztőségében, minden délután 5 órakor ülé- 

sező bizottsághoz. 

A karzati ülőhelyek, mint már irtuk, a 
női közönség részére lesz fenntartva. E he- 

lyekre elő lehet jegyezni az „Ellenzék' szer: 

kesztőségében. 
. 

Az intéző bizottság elhatározta, hogy 

nemzeti szaiagból kis csokrokat fog kiosztani 

mlindazoknak, a kik a népgyülésen résztvenni 

akarnak. Ezek is majd az „Ellenzék" szer- 

kesztőségében lesznek kaphatók. 

- A hivatalos tél. Ma, Deczember 

21-én veszi kezdetét a kalendáriumi, ugyne- 

vezett: hivatalos tél. Ügyan ma nincs semmi 

nyoma még a télnek, mert hiszen a téli idő- 

szak két fő ismertető jele a hó és a hideg 

még mindig csak a jövő zenéje, a mely hogy 

egyáltalán mikor fog nálunk felé megzen- 

dülni, azt tán még Falb nagyságos ur sem 

igen tudná egész biztosra megjósolni. Ma 

reggel például csak anynyiban haladtunk ki 

az elmult lucskos őszi napokból, hogy az 

éjjel müködött éjszaki szelek felszikkasztották 

a sárt s az reggelre kissé meg is fagyott. 

Kora reggel a hévmérő 3 (Reaumur) fokot 

mutatott a zérus felett. Tegnap volt a leg- 

hosszabb éj, s mától fogva már a nappali 

időszak fog nőni, az éjszaka meg apad. 

Ma délelőtt ugyan kezdett egy kis hó szál- 

lingozni, dé esak sárt csinált. 

- Adventi elmélkedések. A ko- 
lozsvári r. kath. főgymnásiumban vasárnap 
megkezdett lelki gyakorlatokat ma fejezték be. 

Tegnap délután volt az utolsó elmélkedés, 

melyet Tomcsányi R. jezsuita atya végzett. 

Ez uttal főleg a Mária kultuszról beszélt 

érdekesen és tanulságosan. Az elmélkedés 

után a főiskolai ifjuság dalárdája énekelt han- 

gulatos egyházi dalt. Ezután az összes ifju- 

ságot meggyontatták. Ma reggel 8 órakor a 

kegyesrendi templomban gr. Majláth Gusztáv 

püspök mondott misét, melynek rendjén az 

ifjuság megáldozott. 

Szabolcska gyöngélkedik. 
Szabolcska, a jeles poéta, a mióta Kolozs- 

vári ismerőseit meglátogatta, gyöngélkedik. 
Influenzában szenved. Ágyban fekve irt le- 
velet E. Kovács Gyulának. A Bem rigmusra 
nézve azt irja neki, ha lehet, szombaton 

reggelre betegsége daczára, elküldé az ő 

költémenyét. Büszke lenne reá, irja, ha ver- 

sét .Kovács elszavalhatná. Már ez is nagy 

ösztönére válna neki. Óhajtjuk, hogy a jeles 
költő vissza nyeri egészségét. 

- Aranylakodalom Bem-ünne- 
pélyén. Lapunk zártakor értesitenek arról, 
hogy Bőlöny József intendáns a mai nap ugy 
nyilatkozott, hogy az ő tudtán kivül tüzte ki 
az igazgatóság Bem tábornok Kolozsvárra 
bevonulásának 50-ik évfordulóját. Ő azonban 
intézkedett, hogy a müsort e tekintetben 
megváltoztassák és első napján az Arany-la- 
kodalom kerüljön szinre. 

- A székely-udvarhelyi diákok 

és a császárjubileum. A székely-udvar- 
helyi r. kath. főgymnázium ifjusága a kultusz- 

miniszter rendeletének megfelelően f. évi decz 

2-án a császári jubileum alkalmából rende-. 

zett istentiszteleten testületileg részt vett. A 

vármegye főispánja ugy találta, hogy az 
ifjuság ez alkalommal nem viselkedett az 

ünnepélyhez méltóan, s ez okból ugy a püs- 

pökhöz, mint a közoktatásügyi miniszterhez 

panaszos felterjesztést intézett. Gróf Majláth 

Gusztáv püspök a felterjesztést az igazgató 

tanácshoz küldte be s maga megelőzőleg in- 

tézkedett, hogy a panaszos ügyben az iskola 

igazgatósága a legszélesebb körü és pártatlan 

vizsgálatot inditson, s eljárásának eredményé- 

ről tegyen jelentést. Az igazgatótanács, hogy 
ez ügyben teljes pártatlansággal intézked- 

hessék, saját titkárát külön is kiküldötte Szé- 
kely-Udvarhelyre, a ki alapos és mindenre 

kiterjedő vizsgálatot tartván, eljárásának ered- 

ményéről tüzetes jelentést terjesztett be az 

igazgató tanácshoz, mely gróf Majláth Gusz- 

táv püspök elnöklete alatt tegnap délután 

tartott ülésén vette tárgyalás alá az ügyet. 

- Az igazgató tanács a panaszos felter- 

jesztés és a vizsgálat adatai nyomán meg- 

hozta a határozatot, mely lényegében azt 

tartalmazza, hogy a vizsgálat adatai szerint 

kimutatott kihágások részeseit az iskola fe- 
gyelmi szabályzata értelmében maga a köz- 

vetlen iskolai fegyelmi hatóság büntesse meg. 

Minthogy ily értelmü panasz a közoktatási 

miniszterhez is beadatott, az igazgatóság a 

maga határozatát még nem adta ki végre- 

hajtás végett, hauem azt határozta, hogy az 

a közoktatási kormányhoz terjesztessék fel, s 

csak a kormány hozzájárulása mellett ho- 

zandó határozt közöltessék a főiskola előljá- 
rósága, mint fegyelmi hatósággal s a határo- 

zat érdemi részének foganatositása végett. 

- Villamos világitás Erdélyben. 
Kolozsvár város közönsége ki van szolgáltatva 
egy külföldi czég kiszipolyozásának világitás 
tekintetében. Az ezzel kötött szerződés lehetet- 
lenné teszi, hogy a közegésség, tisztaság, 
tüzbiztonság és kényelemnek megfelelő s e 
mellett olcsó villamos világitáshoz juthasson. 
Kolozsvárt oly drága a légszesz, mint sehol 
másutt. Amellett tisztitatlan, kórmos és rosz, 
A gyár már két izben is a monopolium jár- 
ma alá akarta nyügözni a szegény polgár- 
ságot villamos világitás tekintetében is. Azon- 
ban szerencsére a város intéző férfiainak böl- 
csességén és előre lálásán dugába dőlt a ki- 
sérlet. A mig nálunk szemünket és tüdönket 
rontja a tisztitatlan és agésségtelen gáz és 
valósággal sarczolja a gyár magas ártételei- 
vel a megélhetéssel küzködő polgárainkat, 
addig az erdélyi részek kissebb várossaiban 
egymásután csillan fel a villamos lámpák 
egésséges fénye, Nagy Szeben. Marosvásár- 
hely, Besztercze, Torda, Deés részint beren- 
dezte, részint rendezi villamos világitását. 
Most értesitenek Deésről a következőkről: 

A villamos berendezés és világitás meg- 
tekintése végett Szilágyi Albert deési polgár- 
mester és Dr, Kustár Gyula főorvos N.-Sze- 
benbe és Szatmárra utaztak. Egész biztosra 
vesszük, hogy a képviselő-testület, miután 
már minden adat a kezén van, még ebben a 
hónapban véglegesen határozni fog, mert 
csak igy remélhető, hogy a vállalkozó a jövő 
év nyárára a világitást teljes fénynyel beállitja, 

Szvacsina Géza, Kolozsvár város polgár- 
mestere a város egész közönségét lekötelezné, 
ha egyengetné az utját annak, hogy vizi 
erőre berendezett villamos világitáshoz jus- 
son a város közönsége. 

- Mi az ára azolaszboroknak ? 
Olasz borok kétfélék vannak u. m. mester- 
ségesek és iermészetesek. Miután Olaszor- 
szágban a müborgyártás eltiltva niucs, a ki- 
szállitott olasz borok nagy részét vegyi uton 
állitják elé. S mivel az előállitás meglehetős 
tökéletességre emelkedett, a mübort a való- 
ditól nehezen tudják megkülönböztetni. Olasz 
bort állitanak elő Olaszországban és Fiumé- 
ban is. Ezeket mint valódi borokat vegyel- 
mezve és hitelesitve adják el. Nagyon kell 
ügyelni annak a ki olasz bort vesz. Tiz eset 
közül kilencz esetben hamisitvány az, a mit 
vásáról. Az olasz müborokat adják 10 krtól 
felfelé. A valódi olasz borok vám nélkül is 
drágák. Ime az árjegyzék. 

Etna fehér bor erős hektója 24 frt. 
Capri-sziget fehér bor erős hektója 24 frt. 
Montagnai fehér bor erős savanyukás hek- 
tója 22 frt. Solonai dalmát vörös bor erős 
25 frt. Capri vörös bor erős hektója 22 frt. 
Lissai dalmát bor érős hektója 18 frt. (Elvá- 
molva a fiumei vasutállomásra szállitva.) 

Ehhez hozzá kell számitani a vasuti 
szállitási, hordó költségét és a befuvarozást, 
a mi hectóliterenkint 3 t 2 t 10 2 - 
Összesen 17. Igy a legolcsóbb dalmát bor 
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35 frtba, a vörös bor 42 frrba kerül. Teg 
ehhez még 15 frt ennyit számit a ven 
lős a maga költsége és fáradtságára, 
kros olasz bor 57-60 kron alul, a ven 
lőben nem kapható. 

- Tudori felavatás. A koloz51 
tud, egyetemen ma délben avatták fel a j0 
tudományok tudorává Tompa Camil ü 
jelőltet, egyetemünk volt jeles tehetségü 
vendékét, Ugyancsak a mult alkatommal m 

ták fel Nagy Zoltánt és br. Wesselén! 
renczet a jogtudományok tudorává. 

- Házasság. Czech Kálmán m 
honvéd főhadnagy tegnap délután vezette 
anyakőnyvi hivatal elé, Pavlik Izabella ' 
asszonyt Pavlik vasuti mérnök leányát. Nás 
nagyok voltak: Czech Jószef m. k. hon 
alezredes a vőlegénybátyja Beszterczebán! 
ról és dr. Höntz Kálmán egyetemi orvos 
nár. A fiatal pár frigyét a polgári szerta 
után a főtéri r. kath. anyatemplomban 
dották meg. 

- A szamosujvári ,Dal-zene-egyle 
1898. évi deczember hó 26-án a városi V 
dó nagytermében tánczmulatsággal egybe 
tőtt zártkörü hangversenyt rendez. 

- Unitárius istentisztelet Nagy 
Enyeden. Deczember 26-án fél 11 órdk 
kezdőleg, karácsony másodnapján, unitáll 
istentiszteletet tartanak, az ottani leány! 
egyik nagy termében: Siménfalvi Györg 
(az ottani leány egyházba beszolgáló lel 
toroczkó szentgyörgyi és Józan Miklós tor0. 
kói lelkészek. Alkalmi beszédet tartja az el 
bi, az urvacsora osztást teljesiti az utóbbi 

- Marosvásárhelyi hirek. Leve 
zőnk irja : Végre valahára a város vilái 
sának kérdése is megoldatott. A villan 
gitás mióta üzembe vétetett, a villamos lán 
pákkal sürün megrakott utczák és terek 
zar fényben usznak, aligha van hazánk! 
város, melynek villamvilágitása oly fényes 
sikerült volna, mint a székely fővárosé, 
köszönhető az ujabb szerkezetü felszere 
nek s a város törvényhatósága áld02 
készségének. A mellékutczák izzó, a fő 
pedig izző és ivlámpákkal van megrakva, 
még hozzó vesszük, hogy az üzletek is 
izzó s többen ivlámpákat használnak e 
zelhetjük azt a kellemes hatást, mint es 
nagy főtér mutat. , 

Az őszi közgyülés e héten a jövő 
pótadót 50 százalékban állapitotta 1 
Behozta a szikviz és ásványvizek, tovább 
biczikli adót. A hires Csongrádi átiratot 
tolta a tanács, mig Petri Zsiga a függetle 
ségi párt üdvözlését inditványozta, de it 
szavazattal 14 ellen leszavazták. Elhatár0/ 
tott, hogy a vár melletti téren Erzsébet 
tetet létesit a város. yi 

A tél beáltával a lopások nagy szá 
ban fordulnak elő, sőt mi tőbb a megyel 
hoz is sikerrel tudtak behatolni, a hó 
Szekernyés Ferencz várnagynak a kukor) 
dézsmálták meg. 

Két oláh legényt, a helyi 22-ik y 
gyalogezred bakáit, kik a mult nyáron fe 
vergyakorlatra voltak behiva, s a kik mulal! 
közben izgató oláh nótákra gyujtottak 1./ 
Lukácsiut magasztalták, a hazafias hon 7 
társaik pedig feljelentették, a helyi kir. trvó 
izgatás miatt 100- 100 frtra itélte őke v 
kir. itélőtábla pedig megtoldotta a büntel 
14 napi fogházzal, mint a kuria is hely 
hagyott. k 

A székely vasutnak Déda-Várhegy 
zötti szakaszának közigazgatási bejárásd 
napokban megtörtént. 

- Tisza Kálmán magáról. T 
Kálmán tegnapi beszámolója után N.-V 1a 0 
nagy bankett volt, a melyen Tisza is 05 
zott s a többek közt a következöket mon ős 
magáról: Engedjék meg, hogy egy hogy 
dolgot emlitsek. Magamról beszélek. Azt, mie 
hazaáruló vagyok 1875-ben kezdték 01 
getni, azóta ez elaludt s csak egyszel 
szor ismétlődött. Most ismét azt mol 
rólam, hogy hazaáruló vagyok; azt kivl 
uraim, hogy a mint bevált 1875-ben a.1 
árulásom, ugy váljon be most is, anny jadt 
ladjon ez az ország, mint a mennyit h 
1875 óta. emeli 

- Megégett gyermek. A gyel e 
gondatlanság által okozott végzetes kimlelen 
lü szerencsétlenség történt Fugyivásáthe k 
Ugyanis Kurtán János fugyivásárhe 
József nevü 6 éves fiucskája és enn 
kaöcscse, Kurtán Ferencz ugyancsak Í' 
sárhelyi lakosnak 4 éves Ferencz n 
kája a hegyről lejővet játszani térte 
a réten levő szalmakunyhóba. Játsz 
közben a kunyhó eddig ismeretlen 0X nyy 
gyuladt és a 4 éves Kurtán Ferencz * 
hóban égett. A másik gyermeknek sikerü de 
miképpen kimenekülnie az égő kuuvyh sulyos 
ennek daczára is arczán és kezein ol nmata 
égési sebeket szenvedett, hogy életbe 
dásához alig van valami remény. 

hon 

SZINHÁZ. 

Himfy dalai. 

Vigjáték 3 felvonásban, egy előj 

Berczik Árpád. ja 
; emle 

Szebb, igazibb sikerre nem igen pueik 

ékkal. I14 

szünk mostanában, mint a milyent 1 ozsvári 

Árpád darabja aratott tegnap a k zt 
Nemzeti Szinházban. Az őszinte 

mondják : a szivhez jut. Ez a dat 

mint az őszinte szó: a szivünkre 

tással. .e 

Éreztük ezt tegnap mindnyájal el 

az egész közönség. Mikor a függönyt 

huzták s a szereplők beszélni kezdtek 

járt valami csodálatos, jóleső melegség " 
z 



Kolozsvár, 1898. 
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ELEENZÉK Deczember 21. 

széjjel a szinházban. . . Mintha egy varázs- 
sre eltünt volna a mi modern világunk, 

Mmintha szétfujták volna ezt a százesztendőt 
S visszahoztak volna egy darab időt a mult 

század végéről . . . mintha visszavarázsoltak 
volna abba jó, patrialis időbe, mely fájda- 
lom végleg letünt és talán soha nem is fog 
felujulni.. 

Ez a Berczik Árpád darabja. Darab, 
Mmely ilyen hatást tud kelteni: elérte a leg- 
hMagyobb sikert. 

Megvalljuk, nem igy képzeltük előre. 
örülbelől igy gondolkoztunk. A fővárosi lapok 

mind dicsérőleg irtak róla. Persze, mert Ber- 

szik neves ember és nagy ur. Aztán meg 

mMmagyar a tárgy: illik is, hogy dicsérjék. A 
főszereplő legismertebb név az irodalomban : 
ezt jól esik szinpadon látni. Magyar darab 

ügy is rég nem aratott sikert: kell is tehát 
önteni a lelket a szerzőbe, ha csak egy 

esöppnyi siker is volt. 

Ilyenformán gondolkoztunk, mikor a 
Himfy dalai*-nak a budapesti Nemzeii Szin- 

* 

házban aratott sikeréről olvastunk. És milyen 
jjól esett látnunk, hogy nem ugy van. Hiszen 

éz egy pompásan megcsinált darab. Igaz, 

Mogy szerencsés a tárgy: de mennyivel sze- 
rencsésebb a kéz, mely ilyen jól alkotta da- 
rabbá. A meséje érdekes, egészen leköti az 
embert. Az alakjai kitüönően megrajzoltak, 

tőrülmetszett magyar alakok. A nyelve magya- 
Tos, a mult századi szinezete pompásan meg 

Vvan adva, izléssel és kerülésével minden 
tulzásnak. És a mi fő, az a hang, az a 

levegő, mely egészen megragadja a lelket és 
tökéletes illuzióba ringatja az embert! 

Meséjét csak röviden érintjük, eleget 

tárgyalták a fővárosi lapok. Az előjáték a 
badacsonyi szüreten történik 1895-ben. Ott 

találjuk Kisfaludy Sándort. A költő Rosty 
Jolánba szerelmes, a ki azonban őt kikosa- 
tazza. Kisfaludy azonban nem esik kétségbe, 

Mmert észreveszi, hogy az egész csak mulé- 
kony ábránd volt, mert ő voltaképen Szegedy 

ózát szereti. Kisfaludynak menni kell hábo- 
uba, de magával viszi szivében a leány em- 

lékét. Az első felvonásban viszontlátjuk Sze- 

Eedi Rózát, ki titokban Kisfaludyért eped. 
A leány rokona azonban Szalóky Péterhez 

zeretné Rózát hozzáadni és furfangos módot 
eszel ki erre. A leány romantikus hajlamu, ezért 
Szalókynak átadja Kisfaludy nyomtatásban meg 

hem jelent dalait és rábeszéli, hogy adja ki 
Mmagát azok szerzőjének. A romantikus haj- 
lamu leány elhiszi az ártatlan cselt s rokon- 

szenv ébred benne Szalóky iránt, ki olyan 

zép verseket ir róla. Meg is igéri, hogy 
hozzámegy feleségül, ha verse nyomtatásban 

8 megjelennék. A második felvonásban csak- 
Uugyan megjelennek „Himfy dalai" és Liza 
Mozzá is menne, de Kisfaludy leleplezi a pla- 

Bizatort és bevallja, hogy ő a Himfy-dalok 

zerzője. Igen ám, de egy régi versből, mely 
tosty Antalnál volt, a poézisért lelkesedő 

reg ur azt hiszi, hogy az ő leánya volt, a 
kihez Kisfaludy dalait irta és nem Szegedy 
hóza. Hirdeti is nyomban mindenfelé. Szegedy 

Róza elhiszi a dolgot és azt hiszi, hogy ő 

tsakugyan nem szereti Kisfaludy s ebben 
egitségére van rokona is, Biró Józsefné, ki 
elhiteti vele, hogy őt csak gazdagságáért akarja 

elvenni Kisfaludy, mig az igazi ideál Rosty 
tal leánya volt. A leány visszautasitja Kis- 

Handyt. A harmadik felvonás azonban mindent 

Megmagyaráz. 
Ez csak nagyon hiányos ismertetése a 

arab meséjének, mely sok leleménynyel van 
egcsinálva és érdekes helyzeteivel folyton 

eköti az embert. És mily pompás jelenetei 
annak. Megannyi igaz gyöngy. Nehányat 
lis soroluuk belőlük. Az előjáték- 

an a badacsonyi szüret. Az első felvonásban 
AZ ősi palotás, a mit az egész személyzet 

fánezol: milyen kedves, lebilincselő jelenet a 
égi jó világból. A második felvonásban az a 

elenet, mikor „Himfy dalait" olvassa lelke- 

ten egy nagy társaság s a költő, kit vál- 

magasztalnak, ott van közöttük, a nélkül, 
hogy bárki is sejtené. Milyen mulatságos, 
mikor a plagieátort leleplezik. Micsoda hahota 

ort ki erre a nézőtéren; mindenki a nemrég 

rtént esetre gondolt. A harmadik felvonásban 
' esodakőnél, Bay Annuska és Szalóky Péter 
érjelenete mennyire megkapó, kedves je- 

enet. Mind elősorolni alig lehet. 
Berczik Árpád igazi nagy sikert aratott 

1 darabjával Kolozsvárt is, a minek öszintén 
vendünk. A magyar szinmüirodalom annyi 
Mmeddő kisérlete után végre egy igazi siker, 
Mmely talán helyes irányba tereli a külföldi 
Mintákat és tárgyakat hajhászó magyar szin- 

irókat. 

A darab őszinte sikere egy igazi sikert 
ozott a szinháznak is. Régen láttunk mos- 

ában ilyen jó, összevágó, gondos előadást. 

átszik, hogy szinészeink is örömmel, kedv- 
el és ambitióval játszták a darabot. A fő- 

zi sikerrel. Ez az alakitása teljes elisme- 

re tarthat számot. Kitünően eltalálta a sze- 

tepet Tompa (Kisfaludy Sándor) játszta 

repe hangját s egyszerüen, közvetlenül játszta 
meg ezt a melegen érző poétát. A maszkja 

is kitünő volt. Iványi (Kisfaludy Károly) végre 

jó szerephez jutott tegnap. Róla szintén el- 

ismeréssel irhatunk. Lám, a neki való sze- 

repben mennyire kedves volt és milyen szép 

sikert aratott! Szentgyörgyi (Ágh Ferencz) 
utólérhetlen tősgyökeres magyar alakitásainak 

számát ujra szaporitotta egygyel. Az ilyen sze- 

repnek ö az igazi mestere. Vendrei (Rosty 

Antal) kitünően megcsinálta a darab másik 

tipikus magyar alakját. Janovics (Szalóky Pé- 

ter) a plagizátort játszta sok találó vonással 

és zajos sikerrel. Pataki (Bezerédy Kálmán) 

szintén jó volt. A fő női szerepet Miklósi Ilona 

(Szegedi Róza) játszta. Több életet kellene ön- 
teni ebbe az alakba, hiszen máskülönben olyan 

hálás szerep ez! Hogy Miklósi Ilona szerepe 

minden szavával értelmileg tisztában volt, 
azt elismerjük. Kár, hogy szivet nem adott 

hozzá. Turchányi Olga (Rosty Jolán) csupa 

báj, csupa kedély, csupa invenczió volt; a nők 

közt neki volt legnagyobb sikere. Baróti Irma 

(Bay Annuska) kedvesen játszott s különösen 

az utolsó felvonásban volt jó. Lacekó Aranka 
(Biró Józsefné) kitünő volt, K.Árpási Kata (Nagy 

Pálné) pedig mulatságos. A rendezés gondos- 

sága mindenütt rávallott Janovics Jenő szak- 

avatottságára. Igy kell rendezni! 

Nem hagyhatjuk megemlités nélkül a 
szép kiállitást sem. Bölöny intendáns két 

gyönyörü hátfüggönyt festetett a darabhoz 

Spannrfat Ágosttal, az Operaház festőjével. 

Az elsőt a badacsonyi szürethez, mely igen 

hangulatos; a második a Balatont ábrázolja 

és látványosságnak is gyönyörü. A 12 uj 
magyar kosztüm, mely szintén ez alkalomra 

készült, nagyon szép. Terkál ez alkalomra 

készült parókái kitünőek voltak. 
* 

A budapesti Nemzeti Szinház 
igazgatósága egy uj négy felvonásos 
szimüvet fogadott el Herczeg Ferencztől, a 
melynek czime „Az első vihar" és a mely 
február hóban fog először szinre kerülni. A 
jövő év első ujdonsága Somló Sándor „Ki- 
rályi házasélet" czimü verses vigjátéka lesz, 
amely január hó első felében kerül szinre. 

Megkezdték továbbá a próbákat Voss 
„Bünös" cz. három felvonásos drámájából 
is, a melyet Abonyi Árpád forditott magyarra 
és a melynek első előadását január hó má- 
sodik felére tervezi az igazgatóság. 

E két ujdonság előtt január hó 8-án 
fölelevenitik Toldi István „Kornélia' czimü 
szinmüvét, a melyet 1874-ben adtak először 
a nemzeti szinházban. A főszerepeket P. 
Márkus Emilia, Vizváriné, K. Gerő Lina, 
Szacsvayné, Császár és Mihályfi játszták. 

A szinház belső csarnokában most ál- 
litják fel az uj ruhatári helyiséget, a mely 
a legközelebbi napokban át lesz adható a 
forgalomnak. F. hó 24-én, a mikor a szin- 
ház zárva lesz, a nézőtér átalakitását vég- 
rehajthatják. A középső bejáratot elzárják, 
miáltal a támlásszékek száma 832-vel szapo- 
rodik, azon felül a szinpaddal szemben 15 
páholy-ülés is lesz. 

IRODALOM. 

Álom és való. Ilyen czimen Benedek 

Nándor egy kötet költeményt ad ki. Kolozs- 

várt jól ismerik ezt az ifju embert, ki nem- 
rég végezte a szinésziskolát is.. Hogy poéta, 
ezt még nem tudta róla senki, még az is- 

merősei sem. Most egyszerre egy kötet köl- 

teménynyel lép a világ elé, a mint a hozzánk 

beküldött előfizetési felhivásból láthatjuk. A 

felhivás csak e pár sorból áll: „Egy kis kő- 

tetbe gyüjtöttem össze költeményeimet. Egy 
ifju élet fájdalma - öröme van abban együtt. 

Menj hát világgá kis könyvem s utravalóul 

fogadd meg azt a jó tanácsot, hogy beko- 

pogni mindenütt szabad, de belépni csak oda 
- hol ajtót nyitnak neked. Nem igér a 

szerző maga nagy dolgokat, a mi mindene- 
setre jó jel s épen ezért jó lélekkel ajánljuk 

a közönség figyelmébe. A kötet 1899-ik év 

jamuár havában fog megjelenni. Előfizetési 

ára füzve 2 korona, kötve 4 korona. Az 

előfizetések a szerző czimére (Kolozsvár, 

Külmagyar-utcza 28. szám) küldendők. Az 

előfizetési iveket legkésőbb 1898. deczember 

hó 25-ig kezéhez juttatni kéri. Ki tiz előfize- 

tőt gyüjt egy tiszteletpéldányt kap, 

A magyar föld urai. Ilyen czimen 
ifju Móricz Pál regényt irt, mely csak a na- 
pokban hagyta el a sajtót, a mint a hozzánk 
beküldött megrendelési felhivásból lájuk. Ifju 
Móricz Pál nem ismeretlen lapunk olvasó kö- 

zönsége előtt; töősgyökeres magyaros nyelven 

irt tárczáiból nehányat mi is közöltünk. 

„A magyar föld urai' czimü müve ere- 

deti társadalmi regény, melynek tárgya telje- 

sen magyar, mind alakjaiban, mind cselek- 

ményében, mind leirásaiban és a magyar föl- 

dön a legutóbbi időszakban történt társadalmi 

átalakulásokkal foglalkozik és pedig különö- 

sebben a magyar középnemesi birtokososz- 

tály züllésével. Az elegánsan kiállitott kötet 

bolti ára 1 frt. Megrendelhető Szegeden, a 
„Szegedi Napló' szerkesztőségében. 

Uj zenemü ujdonságok. Az unat- 
kozó király három felvonásos spanyol da- 
rabja s ennek hangjegy piaczra is került: A 
népszinházban nagy sikerrel szinrekerült ope- 
rettnek zenéjét a Rózsavölgyi és Társa czég 
adta ki egy füzetben a Szalai Emi és He- 
vesi Sándor forditotta magyar dalszövegek- 
gel. A füzet az operettnek legszebb, legdal- 
lamosabb és könnyen játszható voltuknál 
fogva a dilletáns zongorázók számára leg- 
hozzáférhetőbb részleteit tartalmazza. Meg- 
találjuk benne a király refraines keringőjét, 
a bájos tangot, az apródok mazurkáját, a 
baile-te az idill-t, s a kitünően sikerült kup- 
lét: „Örült, vagy szent" refrain-nel. A hang- 
jegy füzet zongorázók és dalkedvelőknek 
egyaránt ajánlható. Ára 1 frt 80 kr. M. 
Bitto István a jeles dilettáns zeneszerző 
„Valse rhapsodigué" czimmel csinos fülbe- 
mászó keringőt szerzett, a mely dallamos- 
sága mellett, választékos harmoniával is elő- 
nyösen kiválik. Az izléssel kiállitott zene- 
müvet a Rózsavölgyi czég adta ki és ugyan- 
csak annak a kiadásában jelent meg Kutsc- 
hera Alajos egy uj melodikus és könnyen 
játszható kupléja is: A „gárde hadnagy" 
czimmel, mely igen csinos. A magyár dalok 
és népdalok gyüjteménye is két szép tőrül- 
metszett népdallal gyarapodott. Ezek az: 
Iszik a betyár és Szalmaszál a vizbe kez- 
detü dalok, a melyek melódikus voltuknál 
fogva gyors elterjedésre tartanak igényt. 

Jótékonyság. 

Káhán Náthán Sámuel a kolozs- 
vári jótékony nőegylet részére leánya férjhez 
menetele alkalmából 50 frtot adományozott. 
A nőegylet elnőksége a szives adományért 
hálás köszőnetét nyilvánitotta. 

A ,Rongyos Egylet' részére ujab- 
ban adakoztak pénzben gr. Lázár Istvánné 
5 frt. Első magyar biztositó intézet 4 frt. Fo- 
gadják a nemes szivü adakozók hálás kösző- 
netünk nyilvánitását. A „Rongyos Egylet" ne- 
vében : br Bánffy Zoltánné elnők. Elek Gyu- 
la titkár. 

Nyilvános nyugtázás. A Vörös 
Kereszt egylet Kolozsvár városi választmá- 
nyának népkonyha intézménye fenntartásához 
adományaikkal következők járultak : 

Szacsvay Sándor 20 frt. Gr. Kornis Ber- 
ta 10 frt. Br. Bánffy Albertné 10 frt. Br. Bán- 
ffly Ernőné 5 frt. Gr. Eszterházy Jánosné 5 
frt. Gr. Teleki Ferenczné 5 frt. Dr. Engel 
Gábor 5 frt. Széchy Lorenz Jósefin 3 frt. Gr. 
Kuun Géza 1 frt. Adakozott még Deák Pálné 
és Szabó József Szászfenesröl. 

Fogadják a kegyes adakozók e helyen 
is az egylet hálás köszönetét. 

További adakozások minden nap a déli 
órákban, a népkonyha helyisógében (Kismes- 
teruteza 7. szám.) köszönéttel fogadtatnak és 
nyilvánosan nyngtáztatnak. Kolozsvárt 1898 
deczember 18-án A népkonyha elnőksége. 

A kolozsvári izr. nőegylet el- 
nöksége őszinte köszönetet mond mindazok- 
nak a hölgyeknek és uraknak, a kik a szom- 
bat esti hangversenyen közremüködni szive- 
sek voltak, valamint a felülfizetőknek is. 

Káhán Náthán Samu 50 frtot juttatott 
az egyletnek, egy magát megnevezni nem 
akaró jótevő pedig, mint tavaly, az idén is 
egy waggon vágott tüzifát bocsátott rendel- 
kezésünkre a szegények között való kiosztás 
végett. Fogadják mindketten az egylet hálás 
köszönetét, nemkülönben egy másik névtelen 
adakozó 2 frtnyi adományáért. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék' táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Betiltott szocziálista kongresz- 
szus. 

Budapest, decz. 21. 

Szoczialdemokrata pártvezetőség kará- 
csonyra országos pártkongresszust és föld- 

müves szakkongresszust hivott össze, Rudnay 

főkapitány azonban a kongresszust betitfotta 

és elutasitó határozatát azzal indokolta, hogy 

tapasztatat szerint szocziálisztikus agitáczió az 

ország békéjét és a közrendet veszélyezteti 

és azért nem engedheti meg, hogy a kong- 

resszusokat ez idő szerint megtartsák. 

A szabadelvüpárt manifesztuma. 

Budapest, decz. 21. 

Az ellenzéki pártok példáját követve, az 

országgyülési szabadelvüpárt is külön mani- 

fessztummal fordul a nemzethez. 

A párt kiáltványa szószerint megjelent 

a „Nemzet" decz. hó 17-ik számában; most 

az külön lenyomatban szokszorosittatván, teg- 

nap éjjel a fővárosban falragaszok utján tet- 

ék közzé. 

Öngyilkosság. 

Nagybecskerek, decz. 20. 

Torontálmegye Csernyó községében 

Koch Győrgy jómódu kereskedő beleugrott a 

pusztáján levő kutjába, honnan halva huzták 

ki. Nehány nap előtt meghalt egy 17 éves fia 

és ezt annyira lelkére vette, hogy csöndes 

örület fogta el, mely halálba kergette. 

Splényi báró büntetése. 

Budapest. decz. 21. 

Rudnay főkapitány báró Splényi 
Ödön rendőrtanácsost fegyelmileg 200 
frtra itélte, mert az, az Engel-féle bor- 
mintákat kiadta a nélkül, hogy felettes 
hatósága további intezkedéset bevárta 
volna. 

Az itélet enyhitő körülményül azt 
hozza fel, hogy Splényi hosszu pálvá- 
ján fegvelmileg büntetve nem volt. 

Országgyülés. 

Budapest, decz. 21. 

A képviselőház mai ülését 10 óra 
után Madarász József kórelnök nyitótta 
meg, jelentvén, hogy a Tisza-lex ellen 
az ország minden részéből tiltakozások 
érkeztek a Házhoz. 

A napirend előtt Fehérváry Géza 
honvédelmi miniszter szolalt fel s kéri 
a Házat, czélozva a Polonyi Geéza tegnapi 
beszédére, hogy a honvédséget ne 
vonják belé a vitába. 

A honvédség mindig hü marad 
esküjéhez, azért ne bántsák azt. 

A napirend során az első szónok 
Bartha Ödön volt, ki folytonos tetszés 
között fejtegette az ellenzéki akczió jo- 
gosultságát és élesen kelt ki Bánffy el- 
len, a ki mióta elfoglalta a miniszter- 
elnmöki székét, annak tekintélyét folyton 
kisebbitette s utoljára egészen aláásta. 

Ma már a miniszterelnök szavá- 
nak nem hisznek, s igy a miniszterel- 
nöki szeékből tett nyilatkozatok nem 
birnak semmi sulylyal, sőt az ellen- 
szenv akkora iránta, hogy ki sem akar- 
ják hallgatni. 

Meggyőző érvekkel mutatta ki 
Tisza Kálmán alkotmányellenes atten- 
tumát. 

Tiszát főlbujtónak nevezi s azo- 
kat, kik aláirásukkal támogatni akarják, 
bünsegédeknek. 

Beszéde során, mely mindegyre 
lelkes éljenzésre ragadta a balodalt, ki- 
látásba helyezie a Tisza-lex merényle- 
tért a vád alá helyezést. 

Az ilyen attentátumokra a törvény 
5 évi fogházat ró. 

Es ebben a merénylet elkövetésé- 
ben nemcsak a kormány lesz felelős- 
ségre vonható, hanem mindazok, kik 
a javaslatot aláirásukkal megpecsételték. 

Ráolvassa Tisza Kálmánra a het- 
venes években a kisebbségről irt röp- 
iratát, a melyben ugyancsak erősen 
kelt ki Tisza a többség mindenható 
hatalma ellen. 

Pártolja Kossuth Ferencz javas- 
latát. 

Ezután személyes kérdésben Po- 
lónyi Géza szólalt fel. 

Azt feleli Fehérváry miniszternek, 
hogy nem akarta a vitába a véderőt 
bevonni, csak az ex-lex esetre hozta 
szóba a honvéd esküjét. 

Kéri Fehérváryt, hasson oda, ne 
következzék be ez állapot. 

Ezután szünet következett. 

Szünet után a kilépettek közül 
felszólalt: Hieronymi Károly, volt mi- 
niszter. 

Azt kérdi a kormánytól s az őt tá- 
mogató többségtől: 

Tisztán az ellenzék-e oka a jelen- 
legi helyzetnek? 

Tetszés a baloldalon. 

Majd igy folytatja : 

A törvény azt mondja, hogy or- 
szággyülési felhatalmazás nélkül adót 
szedni nem lehet. 

A ki ezt megsérti, alkotmányunkat 
ingatja meg. 

Nagy tetszés a baloldalon. 

Meglehet, hogy lesznek me- 
gyék, hol egy darabig fizetnek, 
de lesznek, hol megtagadják. 

A mit a kormány ezzel szemben 
elakar követni, az a legdurvább erő- 
szak. 

Majd, ha az országgyülést elna- 
polják, akkor az avékonylepelis elsza- 
kad, mely szomoru állapotainkat elfe- 
ledi s az abszolotizmus teljes 
meztelenségében fog jelentkezni. 

Nagy mozgás a jobboldalon. 

Nem lát a kormányon egyetlen egy 
embert sem, kiért ilyent kelljen elkö- 
vetni. 

Itt csak Bánffy lemondása 
segit. 

Nagy tetszés a baloldalon. 

Hieronymi után Gajáry Ödön ál- 
lott fel, ép olyan ellenszenves tagja 
a Háznak, mintf Pulszkv. 

Ki is tört rögtön a vihar olyan 
elementáris erővel, hogy egyetlen sza- 
vát sem lehetett hallani. 

Fokozta az ingerültséget, hogy 
Bánffy oda hagyva helyeét, az elnöki 
emelvény felé közeledett. 

Ezt látva az ellenzék, a legzajo- 
sabban kiabálta: Helyre! Ki vele! s 
többen Bánffy fele mentek, mire a 
jobb oldal is megindult. 

Elnök mindkét oldalt felszólitja, 
hogy menjenek helyükre. 

Nagy helyeslés. 

Bánffy erre kiment a teremből s 
Gajáry beszélt tovább, hogy mit, azt 
nem lehetett kivenni, mert a nagy zajt 
az elnök csengetése nem tudta lecsen- 
desiteni. 

A Reichsrath elnapolása. 
Bécs, decz. 21. 

A Reischrathtot január 17-ig el- 
napolták. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Főtér 18. sz. alatti üzletemet 
Január 1-ére már kiadtam. 

Hogy a helyiséget nevezett időre átadhassam, 
a raktáromon még nagy mennyiségben levő 
déli gyümölcs-, csemege-, füszer- és vegyesáru- 
kat minden elfogadható árban eladom 
és ezzel eyyütt a berendegést is. 

A n. é. közönségnek eddigi szives párt- 
fogásáért köszönetet mondva, bátor vagyok 
figyelmét e fölötte kedvező bevásárlási for- 
rásra felhivni. 

Kiváló tisztelettel 

Péterffy Mór. 

ELADÓ ALMA. 
Gróf Teleki László Gyula 

kendi-lónai uradalmában 

ELADÓ ALMA található 
mm.-ként 10-12 frtért. Megrendelést elfogad 

nadalmi tiszttartóság u. p.: Kendi-Lóna. 

Legszebb és legczélszerübb 
Karácsonyi és uj évi ajándékok. 

Legelegánsabb és legfinomabb 
különlegesség - ujdonságok, mint férfi fe- 
hérnemüek, czipő, kalap, esernyő, bot, nyak- 
kendő, valódi franczia zsebkendők, sárczipők, 

harisnyák és keztyük. 5-6 

Minden igen mérsékelt áron 
nagy választékhan!!! 

BITTÓ REZSŐ, Kolozsvárt, Főtér 11 sz. 

3-3. 

Van szerencsém hatóságilag meg- 
vizsgált, kitüinő minőségü, valódi és tisztán 
kezelt boraimat a n. é. közönség b. figyel- 
mébe ajánlani. 

Kiváló tisztelettel 

Fenyves Mór 

bornagykereskedő, Belmagyar 

(3-7) utcza 30. sz. 

Gazdákyelmet. 
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„KEGYELET" 
temetkezési intézet 

Kolozsvárt, B.-közép u. 10. (a tiszt. Minorita 

társház alatt). 

Uj hazai felszerelés. Szolid és 
pontos szolgálat. Legolcsobb árak. 

Telefon 402. 401. 
(36-50) 

et vat yel 
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Arverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirró teszi, - hogy a 

Kolosvár városi kir. járásbiróság 1898. évi 5548, 6591 számu végzésével Dr 
Isacu Aurél ügyvéd által képviselt Gevürtz Hersch felperes részére ifj. Horovitz 
Sámuel alperes ellen 56 frt és 6 forint követelés és járulékai erejéig elrendelt 
kielégitési végrehajtás folytán, alperestől f. év julius hó 20 napján lefoglalt 461 
frt 60 krra bacsült ingóságokra a Kolozsvár városi kir. járásbiróság V. I. 726, 
1898 számu végzésével az árverés elrendeltetvén, annak felülfoglaltatók követe 
lése erejéig is, a menynyiben azok törvényes zálogjogot nyertek volna alperes la- 
kásán Kolozsvárt Jókai utcza 1. sz. házban leendő megtartásra határidőül 1898 
évi deczember hó 23. napján d. e. II órája kitüzetik, amikor a biróilag lefog- 
lalt butorok, ruhanemü, porczellán edény s egyébb ingóságok a legtöbbet igérők 
nek készpénzfizetés mellett szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 
rehajtató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig aleélirt kiküldöttnél 

icásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 
Végre kötelesek a bérbeadók az 1881. évi LX. t.-ez. 112. §. értelmé- 

ben azon követelési összeget, melyre törvényes zálogjogot igényelnek, az árverés 
megkezdése előtt alólirt kiküldöttnek szóval vagy irásban bejelenteni. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését 
követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1898 évi decz ember hó 6. napján. 

Lichtenstein lózsef, 
kir. bir. vgrhjtó. 

sz Legjobb minőségü tüzifa 

Betegh Péter 
faraktárából Kolozsvár: - vasuti állomás Csurda." 

Irodahelyiség: Beltorda-utcza Takarékpénztári épület. 
4 köbméter I. osztályua nem usztatott hasábos bükkfa 11 íri. 

4 . , tölgyfa 10 f-t. 
4 . " vastag hántottfa 11 frt. 

4 , szép hántottfa 9 frt. 
Házhoz szállitva 1 frttal drágább. 

Meerendeléseket elfogadnak : Somlyay Lászlő, Szele Márton, 
Király Gyula, Csiky Mihály, Dániel Antal, Bitto Rezső, Papp Kris- 
tóf, üzleteiben és Indig Vilmos bettorda-utczai ügynöki irodájában. 
Raktáron kapható: kerités oszlopok (sasfa) és selejtes Slipporek. 

Waggon számra jelentékeny árengedmény. 
A n. érd közönségnek különös figyelmébe ajánlom a szép 9 

frtos hántott fámat. 990. 2-20. 
Tisztelettel 

Betegh Péter, beltorda utcza. 

.. 
1004. 2-10 

SIMONFFI ISTVÁN 
mezőgazdasági gépgyára vas- és fém-öntődéje Kolozsvárt 

Kültorda-utcza 48. sz. Telef n 85. sz. 

Efogadok megrendeléseket gőzgépek, gőzszivattyuk, vizikere- 
kek, malomszerkezetek, zuzógépek, szijkorongok, fogaskerekek, köz- 
lőtengelyek, csapágyak "b. s b. eié zitasere. 

E salok nind-pfe gépalkatrészek és gépek kijavitását, 6- 
vábbá vasoszlopok, csigalépcsők, balkonytartányok és rácsozatok, 
sirkeritések es máa spi s ti vastárgyak -öenté t. 

K zet-t tartok vizvezetéki és csatornázási kellékekből, u m. 
kutoszlopok, csapszekrények, aknafedelek és viznyelőkből. 

ter n tartok esj t gyartmanvsimbál : egyes, kettős és há- 

rom borozdás ekék és boronák, cséplőgépek, szelelő rosták, kuko- 
ricza morzsoló gepek, kezi vagy jargányhattas-a, szöllő zuzó, bor- 
és alma sajtolókbol es több más gépekből, melyeket a n é. közön- 
ség b. figyelmebe ajánlani van szerencsém. 1010. 1-10 

Teljes tisztelettel 
Simonffi István. 

Kivánatra árjegyzék és költségszámitás bérmentve küldetik. 

Van szerencsém a n. é közönség b. figyelmét fölkérni dusan fel- 

szerelt (Belmonostor) Unio-utcza 20. szám alatti Schrammer Péter 
butorraktárával egy helyiségben levó 

KERTÉSZ-ÜZLETEMRE, 
Nagy választékban kaphatók mindenféle élővirág munkák, meny- 

asszonyi, koszorus-lányi, alkalmi és báli-csokrok, melldiszek stb 
karácsonyi meglepetésekre virággal diszitett kosarak, állványok, fül- 

hornok, hajók, bicziklik stb 1 frttól feljebb, szép pálmák, arokáriák, 
sameropsok, nyiló Cameliák cserepekben, ugyszintén szállitunk levágott 
virágokat hosszu szárral. 

100 drb rózsa minden szinben 4 frt, 100 drb szegfü fehér, vörös, 
sárga 4 frt, rövid szekfü 100 drb 2 frt, Camelia üvegházi dbja 15 kr. 
olasz 5 kr. Narczis, Ibolya, Margareta, Gyöngyvirág olcsó árért és egész 
friss. A legdivatosabban kötött temetési koszoruk élővirágból, szalaggal 
és betüztetéssel 3 frt 50 krtól 10-20 forintig, babór, Czikász, Mon- 

gudia pálma levelekre kötve, ugyszintén nagy választékban tartunk mü- 
virág, ércz és szalmavirág koszorukat olcsó árakért. 

Vidéki megrendelésekre nagy gondot forditunk és pontosan tel- 
jesitünk. Kiváló tisztelettel 

Moldován M. és Fia, 
1009 1-2. kereskedelmi és mü-kertészek 

Tavaszi idényre előkészitve 20 ezer magas törzsü nemesitett rózsa 200 
fajban 100 drb 35 frt, 5 ezer törpe törzsü 100 drb 15 -20 frt. 

Sürg nyezim: Moldován kertész Kolozsvárt. 

Ritka alkalom házvételre. 
Kőf-lsori szappany-utcza 18. sz. alatti Haraszti An- 
drás-féle telek (a Fr.bel-kerttel szemben) a fő ér, a 
Széchenyi fér közelében, k ét utczára terjedő szegletház, 
mely évi 900-1000 frt házbér jövedelmet hajt - 1899 
évi jamuár hó 2-ikán a kir törvényszék 14. számu 
szobájában nyilvános árverezésen a legtöbbet igérőnek el 

fog adatni. 

Az árverezni szándékozók 750 frtot bánatpénzül az 
árverezés megkezdése előtt kötalesak letanni. 1011.1-3 

karácsonyi és ujévi ajándékok 
kaphatók 

ÁRGA KRISTÓF 
fehérnemü, vászon és szőnyeg-raktárában Kolozsvárt, bel 

Meglepő ujdonságok! 

egy külön teremben velenczei üveg majolika és 
ből a kényelmesebb hozzáférhetőség czéljából 

a . . 

minta-kiállitást 
rendeztünk be, - a melynek szives megtekintésére a n. é. közönséget ezennel 
tisztelettel meghivjuk. 

Miután még jutányos árak mellett a legpontosabb kiszolgálást igérünk, 
maradtunk szives pártfogásért esedezve 

Teljes tisztelettel 959 7-10 

HUNWALD LIPOT és FIA 
üveg, porczellán és lámpa nagykereskedők 

p- Kolozsvárt, Főtér 20. szám. 
mua Nagy raktár majolika disztárgyakban - Diszes állvány-lámpák. 

gyünk ajándék
ul? 

EGY CSALÁDI 

SINGER VARRÓ-GÉPET 
Bernáth E. Sándornál, 

annál is inkább, mert az okvetlen szükséges minden háztar- 
tásnál, és örökös darab is. - Nagy raktárom van mindenféle 
u. m. Singer, Wehler, Wilson, Minerva, a melyik előre és 
hátra is egyformán dolgozik. Titania, Medium, Howe, Cilin- 
der, kis és nagy karikahajós, kötő és himzőgép, a melynek 
az ára 4 frt és sokkal előnyösebb a géphimzésnél. Ugyszintén 

kaphatók nálam minden egyes varrógép és kerékpárrószek 
angoltük, olajok stb. havi kis részletbeni fizetés ellenében, ugy a helybeliek, 
mint a vidéken lakó t. vevőközönségnek Áruimért ö t évig jótállok és meg 
nem felelés esetén, azonnal kicserélem. 

Állami szolgálatban levők azonkivül 59/, árkedvezményben is részesülnek 
az árjegyzéki áraimból. 

A javitásokat gyorsan és olecsón elkészitem ! 
Becses pártfogásukat kéri 

porczellán különlegességek- 

. 4 

Bernáth E. Sándor, 
varrógép és kerékpárkereskedő. Kolozsvárt (vashidnál). 954 6-12 
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Értesitjük a n. érd. közönséget, hogy tekintettel a karácsonyi- és 
ujévi idényre érkezett és érkező ujdonságok nagy mennyiségére üzletünk felett 

.......................... 

Dus választéku gyermek-játék- és 
műárukat 

250, árleszállitással 
Czipő-, kalap-, fehérnemü.- és női kéz- 

műárukat 

rusitunk, mély 

Kohn Lajos és társa 
e 

közép-utcza 3. sz. 980 5-15 

Csak valódi termé 
szetes borok! 

Tekintettel a jelenleg nagymérvü borpancsolási krizisre, van sze" 

rencsém a t cz. közénség becses figyelmét a fehér és vörös asztali Va 

lamint csemegebor nagy raktáromra felhivni, mely legszolidabbnak, leg 
tisztábbnak és valódi természetes bornak bizonyult, fogyasztási adóva 
együtt a következő á akért áll rendelkezésére : 

1 liter fehér jó asztali bor - -—--- 
1 liter fehér jó asztali bor II. osztálya ---- - 0 
1 Jiter fehér jó asztali bor I. osztályu --- - - 46 

1 1 liter fehér jó nagyon erős ó-bor - - -- - 60 k.. ! 

1 liter "ehér jó rizling csesztvei gróf Mikes Árpádtól - - 56 
1 liter fehér jó som-bor, 56 k. 

: 1 liter fehér nagyon finom hadrévi rizling bor - - - 1trt ] 
1 liter fehér nagyon finom asszu bor - 120 

í i liter vörösbes-- -0 
1 liter vörösbor Carbenett -- --- - 60 
1 liter vörösbor Opportoi ----ő0 

Vidéki megrendelések szállitásánál fogyasztási adó nélkül titore 
; kint 9 krral olcsóbb 10 liter és nagyobb megrendelések gyorsal 

pontosan hazaszállittatnak és a főtéri órás üzletemben is megrendelht 

Egyuttal legczélszerübb karácsonyi és ujévi ajándékoknak sját í 
lom a már 27 év óta fennálló és a legjobb hirnévnek örvendő, dusa : 

felszerelt óra és ékszer-raktáromba levő mindennemű arany, ezüst, m 

kel és vas férfi és aranyórákat, továbbá mindenfajta férfi és női arani 

gyürüket a legnagyobb választékban, a legujabb divatu arany és ez 
férfi és női óralánczok, arany karpereczek, brocheok, fülbavalók, collier 
lánczok stb. stb. szolid és jutányos ár mellett. 

A t. cz közönség becses megrendeléseit kérve vagyok 
Kiváló tisztelettel 

HUSNIK JÁNOS 
976 3-3. 
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Iarácsonisg! 
disz- 
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tisztelettel ajánljuk a 1 
helybeli és vidéki közönségnek. 

é 
50, árleszállitással 

( 
belhid-utcza 24., a m. kir. ta-palota lett. elhid-utcza , m..oa pa ota mnaelle 

x 

. ..... 

Készpénzfi 
... 

etés mellett. 

- 4 

ozásu l! 
E 

Az őszi és téli idény megkezdetén J Egy mt. női téli gyapju ruha-szövet 25. 30. Szőnyeg 3 mt. hosszu, 2 m. sz., 2 frt 40 kr Z 

nagyon fontos, hogy hel vásároljuk be Egy mt. finomabbak 60, 80, 1 frt, 1 frt 10. aPaplanok 1:80, 2.50, 3.50, 6 frtig. 

szükségletünket. Egy mt. női posztó 38 kr. Mátráczok 3 frttól feljebb. 
Miután raktáruank dusan el van Egy mt. tiroli loden 25 kr. Alsó ingek és nadrágok 55 krtól feljebb. 

látva divatczikkokkel a hol készpénz- Egy mt. parket jó mosó 18 kr. Egy aczélnyelü esőernyő 1 frt 20 kr. iz z 

s fizetés mellett k e v és összegért igan Egy mt. finomabbak 25, 30, 35, 40. Egy aezélnyelű selyem ernyő 1 frt 80) 
hasznos dolgokat lehet bevásárolni, fel- Egy mt. csipke függöny, 15,20,25.30,40,50,60. Égy pár női czugos czipő 2 forint 50 a 

hivjuk a n. é. közönséget, - hogy egy Egy pár tunisz ablakfüggöny 120-tól 7 frti. még számtalan más czikkek készpénz fiz 

s próba vásárlást tenni nálunk el ne Egy drb szövet-ágyteritő 1 frt 10 krtól felj. mellett hallatlan otcsó árban. 

mulassza. Egy garnitura 3 frttól feljebb. 802.18 -20 

Poszler és Társa divatáruháza Kolozsvárt Wesselényi-u. (belhi 

Készpénzfizetés mell 

) 

Ny. Magyarz Mihály nyomdíjában Kolozár. 


